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Mĕstoje wĕste
Jelizo Knjez mĕsto njewobarnuje, 

da stražuje stražnik podarmo.
(Psalm 127,2)

Njetrjebamy stare časy přejara złote wi- 
dźeć. Tola wĕste je: W  našim času stupa 
kriminalita dźeń wote dnja. Hakle won- 
dano čitachmy w nowinach wo nadpa- 
dach na štyri žony, kotrež ze swojimi toška- 
mi po wsy dźĕchu. Bjez dźiwa, zo boja so 
starši ludźo wječor sami na drohu hić. 
Hdyž nĕchtć zaklepa a prosy wo wodu, 
tak sy kedźbliwy, wšako by to mohł nĕkajki 
jebak być, kotryž pyta skradźu za mćšnju.

Kriminalita stupa. Wječor so durje ze- 
zamkaja, čehož prjedy trjeba było njeje. 
Firmy, kiž předawaja wĕstotnu techniku, 
maja dobre wobroty. Wulke wobchodne 
domy přistaja stražnikow w čornych uni- 
formach a detektiwow, kotřiž njenadpad- 
nje po wobchodach chodźa, zo bychu 
paduchow lepili.

Zawĕsće zwisuje stupaca kriminalita z 
wotebĕracej česćownosću před Božim sło- 
wom. Hižo přez lĕtdźesatki njewuknje mło- 
dźina w šuli dźesać Božich kaznjow. W  
januarje 1919 nastaji njewotwisny social- 
demokrat Hoffmann w Berlinje program 
dospołneho dźĕlenja mjez statom a cyrk- 
wju. Staršiske protesty zadźĕwachu tehdy, 
zo so nabožna wučba ze šule wutłćči. Tola 
Hoffmannowe mysle skutkowachu dale. 
Nacionalsocialisća čujachu so 1938 sylni 
dosć, zo bychu křesćanstwo ze šule wu- 
hnali. Wučerjam so doporučeše, złožić kře- 
sćanske wuwučowanje młodźiny. Najwjac 
wučerjow so po tym mĕješe, tak zo njemĕ- 
ješe wot tuteho časa Bože słowo mĕstna w 
nĕmskich šulach.

Socialistiski porjad pokročowaše tutu 
liniju. Šula bĕše posrĕdkowarnja socialisti- 
skeje ideologije. Nastaji so nowych džesać 
kaznjow socialistiskeje moralki. Cyrkej drje 
spyta, znajmjeńša za swoje džĕći natwarić 
paralelnu nabožnu wučbu, tola lĕto wob 
lĕto wobdźĕli so mjenje dźĕći. Wjac a wjac 
staršich sej mysleše, zo je lĕpje za dźĕći, 
hdyž činja sobu, štož sej towaršnosć žada. 
Acyły socializm njemĕješe žanu wulku če- 
sćownosć před wobsydstwom. Wuswojo- 
waše so a rubješe so, hdźež bĕše runje

Što spožči našemu žiwjenju wĕstotu? Sylne ryhele, krute zamki, tołste murje, moder- 
ne wĕstotne naprawy? Psaimista nam wotmołwi: Wša proca wo wĕstosć je podarmo,
„jelizo Knjez mĕsto njewobarnuje".

trjeba. Kak je so wobchadźało z ratarjemi 
w lĕće 1960! Kaksu so wuswojili wobydle- 
rjo tych wsow, kiž dyrbjachu so wuhla dla 
wotbagrować!

Přińdźe přewrćt. Na chwilu sej ludźo 
myslachu, zo budźe nĕtko křesćanstwo za- 
so postajowaca norma towaršnosće. Ale 
bćrze bĕše jasne, zo steji indiwidualna 
swoboda w centrumje: Koždy smĕ činić, 
štož chce. Mamy drje zaso nabožnu wučbu 
w šulach, ale jenož za tych, kiž to dobro- 
wolnje chcedźa. Wjetšina dźĕći a mjeztym 
tež dorosćenych njewĕ ničo wo Božich kaz- 
njach. Njeznate su jim wone prastare sło- 
wa: „Ty njesmĕš kradnyć. Ty njesmĕš poža- 
dać swojeho blišeho žony, wotročka, dźow- 
ki, skotu a ničeho, štožjeho je."

Najwĕsćiši škit před kriminalitu by był,

Foto: J.  Maćij

hdyž bychu ludźo Bože kaznje we hłowje a 
we wutrobje mĕli. Potom by so skerje spjel- 
niło naše hrono: Jelizo Knjez mĕsto njewo- 
barnuje, da stražuje stražnik podarmo." 
Nadźijomnje stupa dowidźenje za tajke 
rozmyslowanja w našej towaršnosći. Do- 
kelž pak njeje wotwidźeć, zo stanje so w 
blišim času nĕkajke přemĕnjenje, tak bu- 
dźemy drje dyrbjeć ze stupacej kriminalitu 
žiwi być. Budźemy kedźbliwiši, hač smy to 
prjedy byli. Njepopušćmy paktež, so zasa- 
dźować za rozšĕrjenje Božeho słowa w 
našej towaršnosći, tež hdyž zdawa so to 
druhdy bjezwuhladne. Posrĕdkujmy swo- 
jim dźĕćom a wnučkam te normy žiwjenja, 
kotrež płaća přez lĕttysacy. W  33. psalmje 
rĕka z prawom: „Derje temu ludej, kotrehož 
Bćh je Knjez." Jan Malink
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Fabule Handrija Zejlerja
Lube dźĕći!
Za was k čitanju sym tři fabule Handrija Zejlerja wupytała. ,P> .
Lĕtsa swjećachmy my Serbja jeho 200. posmjertne narodniny.
Spĕwy basnika kaž ,Zady našej' pjecy*, ,Chcył nĕhdy w holi 
Mužakec" abo ,Hanka, budž wjesoła* tež wy hižo znajeće.
Handrij Zejlerje paktežjara wjele fabulow, to rĕka powĕdkow, 
napisał. Sam je mjenuje basnički a wtutych basničkach powĕ- 
daja zwĕrjata wo mudrosćach, wĕrnosćach a zadźerženju 
wšĕdneho žiwjenja. Wjele wjesela pri čitanju preje Gabriela Gruhlowa

Kuntwora a jeleń
Nĕhdy sydny so kuntwora na jelenja a 
dźeše k njemu: „Luby, praj, hejzoli sym ćežka 
a će ćišću!"

„Och, chudźinka, sy tu ty tež?", dźeše 
jeleń k njej.

Kaž z tej kuntworu, tak je z nĕkotrymž- 
kuliž čłowjekom: Wo nim njeby nichtć ničo 
wĕdźał, hdy by so njenaduwał.

Mucha a pawk
Mucha zaleći sebi nĕhdy do pawčiny a 
zašmjata so we njej. W  runym skoku přibĕ- 
ža ju pawk skoncować; wona poča pak 
přećelnje zynčeć: „Ow ty luby, ja sym so 
schrobliła, tebje wo nĕšto prosyć, hdyž by 
mje słyšeć chcył."

,Tuž praj, što chceš", wotmołwi pawk. 
J a  mam pjeć dźĕćiskow doma, te by

mćhłty přasć wučić, njechaš?"
„Što nic", rjekny pawk na to; „wĕsće so 

nichto lĕpje z nimi wobeńć a je dušnišo 
nawučić njezamćže hač runje ja, to mi 
chroble wĕr."

„Haj, teho so ja hižo prjedy nadźijach", 
dźeše mucha, „ale njech dźĕja nĕtko pote 
moje dźĕći domoj leću."

Pawk, w nadźiji hišće lĕpšeho popada, 
wuwi muchu ze swojeho koła a pušći ju 
wot sebje; mucha pak lećeše zynčo do 
šĕrokeho swĕta a njepřińdźe ženje wjace.

Lisćik, hrochowe zornjatko 
a kamješk

Lisćik a hrochowe zornjatko dźĕštaj nĕhdy 
do cuzby, lisćikso přewalowaše a zornjat- 
ko so kuleše. Ducy po puću nadeńdźeštaj 
tak wysoku a nahłu horu, zo so za cyły

Rańša modlitwa
Ze spanja strow a w otuću, 
ja, Božo, dźak ći přinjesu, 
zo twoja ruka wotcowska 
mje bĕ tak  lubje přikryła.

Wječorna modlitwa
W  Božim mĕrje chcemy spać, 

ći jandźeljo budźeja nas stražować. 
Budź cyła swjata Trojica 

hač do wĕčnosće chwalena.
podała Lubina Exlerowa

dźeń lĕdma na nju zdrapaštaj. Na horje 
prošeštaj kamješk wo hospodu; ton so 
jimaj dźiwaše a smĕješe, bĕ pak jimaj k wo- 
li. Zornjatko přilehny so zady kamješka 
lisćikej, a wotpočowaštaj. Lĕdma pak bĕ- 
štaj so dolehnyłoj, přićeže sylny wichor a 
zhrabny lisćik sobu preč, a zornjatko kuli 
so po horje dele. Tuž hakle poča so kamješk 
smjeć, zo so wšon třaseše. Při tym pak so 
wćn wobwali, šwikny so po horje dele, a 
štož bĕ najhorše, wćn so ducy dele wo 
druhe kamjenje rozrazy.

Na Budyšinskej cyrkwi so twari
Po lĕta dołhich přihotach su so nĕtk w juliju 
započeli twarske dźĕła na našim Božim 
domje. Kažje na foće widźeć, je wĕža cyła 
zaroštowana. Na jeje wjeršku hlada brĕza 
daloko do kraja. Po starym wašnju so z tym 
pokaza, zo je třĕcha zezbĕhana. Cyła drje- 
wjana konstrukcija na wĕžinej třĕše bu 
nowa natwarjena. W  tychle dnjach so třĕ- 
cha zakrywa, potom može so hižo dźĕl 
wĕžinych roštow wottwarić. Znowa pozło-

ćana kula a křiž budźetej so w słoncu bły- 
šćić. Dokumenty z lĕt 1821, 1867, 1934 a 
1979 so zaso do kule zapołoža kaž tež 
nowe powĕsće a pjenjezy z lĕta 2004. Stare 
pisma bĕchu přez horcotu w kuli dostali 
nabruń barbu kaž kofej. Nimo teho poča- 
chu rozpadować a dyrbjachu so w Drjež- 
dźanach wotfachowcow konserwĕrować. 
Wĕsta ćeža je, zo dźensniši młodši ludźo 
njemožeja wjace stare nĕmske pismo čitać.

Wšan wobmjetk su wosadni wotklepali a wotwjezli. Foće: priwatnej

Wĕža Budyšinskeje cyrkwje je zezbĕhana.

Tež ja mĕjach so trochu procować, ale na- 
posledk bĕ jara zajimawe so zanurić do 
tutych starych dokumentow a so podać 
do zašłosće.

Wosadni su na třoch sobotach cyły sta- 
ry wobmjetk na wonkownych murjach cyrk- 
wje wotklepali a wotwjezli. I.awgustaza- 
počachu ABM-nicy z nowowobmjetanjom. 
Mulerske dźĕła a wšĕ pomnikoškitarske 
naležnosće nawjeduje Rjenčecfirma z Do- 
brošic pola Njeswačidła.

Hač do dźensnišeho je so wot wosady 
kaž tež wot nĕkotrych z njej zwjazanych 
darićelow składowała njewočakowano wy- 
soka suma 26 000 eurow. Kurt Latka
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Spominanje na přećela Serbow 
dr. Woljganga Ullmanna

Wolfgang Ullmann narodźi so 18. awgu- 
sta 1929 w Bad Gottleuba. Po wćjnje stu- 
dowaše teologiju w Heidelbergu a nastupi 
1954 farske mĕstno w Colmnitzu pola Frei- 
berga. 1963 powoła so jako docent za 
cyrkwinske stawizny na Katechetiski wyši 
seminar w Naumburgu, kotryž wšak nje- 
mĕješe wukubłać nabožinskich wučerjow, 
alefararjow.

Hdyžzapočach 1975 w Naumburgu ze 
studijom teologije, bĕše našemu lĕtnikej 
jako mentor přirjadowany dr. Wolfgang 
Ullmann. Ze zajimawym .zawodom do teo- 
logije" pomhaše nam při prĕnich kroče- 
lach do noweho duchowneho swĕta. Bćrze 
spćznachmy jeho uniwerselne kubłanje. 
Swĕt prĕnich křesćanskich teologow bĕše 
jemu runje tak znaty kaž rozestajenja refor- 
maciskeho časa abo trendy moderneje filo- 
zofije.

1978 woteńdźe Ullmann z Naumburga 
na cyrkwinsku wysoku šulu w Berlinje, ko- 
traž rĕkaše z politiskich přičinow „Spra- 
chenkonvikt". Hdyž ja tam wot lĕta 1979 
studowach, tak so wĕzo zaso rady podach 
do jeho čitanjow a seminarow. Dopomi- 
nam so na jeho přednoški a zwučowanja 
wo wojowanju wuznawarskeje cyrkwje a 
wo teologiji Gregora z Nacianca, kotruž 
zwjaza z modernymi matematiskimi spć- 
znaćemi. Dźakowano jeho podpĕrje mć- 
žach 1982/83 w Praze studować.

W  nalĕću 1989 dr. Ullmanna znowa 
zetkach. W  Miihlhausenje wotmĕ so cyrk- 
winska konferenca k 500. narodninam 
Thomasa Muntzera. Dožiwich spodźiwne 
połoženje: Wolfgang Ullmann zasadźowa- 
še so za towaršnostne zmĕny a za demo- 
kratiju, powołujo so na rewolucionara Mun- 
tzera. Statny zastupjer wuchwalowaše por- 
no tomu Luthera a jeho wučbu wo poda- 
nosći pod wyšnosć. W  přestawce wĕšćeše 
mi Ullmann, zo jeho njeby dźiwało, hdyž 
dońdźe wjubilejnym lĕće Thomasa Miin- 
tzera k demokratiskim zmĕnam w NDR. 
W samsnym času bĕše wćn wobdźĕleny 
na přepytowanju wćlbnych falšowanjow 
wBerlinje.

Politiske zmĕny so hižo w awgusće 1989 
připowĕdźichu. Berlinska opoziciska sce- 
na załoži wšelake strony a hibanja. Wolf- 
gang Ullmann bĕše sobuzałožer skupiny 
.Demokratiejetzt". Jako intelektualnje wo- 
dźaca hłowa Berlinskeje opozicije spozna 
won trĕbnosć dialoga mjez starymi a no- 
wymi mocami a organizowaše kćnc no- 
wembra a spočatk decembra „centralne 
kulojte blido".

Po wobzamknjenju Serbskeje narodneje 
zhromadźizny zawołach spočatk decem- 
bra 1989 na dr. Ullmanna a prošach jeho,

Dr. Wolfgang Ullmann -  teologa, demo- 
krat a přećel Serbow

zo byjedne mĕstno při Berlinskim kulojtym 
blidźe za Serbow rezerwował. Hišće dźensa 
słyšu jeho přilubjenje: „Sie wissen ja, fur 
die Sorben mache ich alles." Wot Serb- 
skeho kulojteho blida dćstach nadawk, so 
na Berlinskich wuradźowanjach wobdźĕlić. 
Jako poradźowar wobdźĕli so Mato Šołta 
z Budyšina, kotryž znaješe z prjedawšeho 
časa tamne wodźace wosobiny Berlinskeje 
sceny.

Na wĕsty čas bĕchu wuradźowanja ku- 
lojteho blida šula demokratije za cyły kraj. 
W januarje a februarje 1990 sćĕhowachu 
statysacy pćndźelniše direktne wusyłanja 
z Berlina. Dr. Wolfgang Ullmann a mon- 
signore Peter Ducke bĕštaj popularnaj mo- 
deratoraj kulojteho blida. Wšelake jedna- 
nja mĕjach ze skupinu „Nowy wćlbny za- 
koń" a z dr. Ullmannom dla serbskeho 
paragrafa we wćlbnym zakonju. Bohužel 
pak njeje Ludowa komora NDR serbski 
paragraf do wćlbneho zakonja přiwzała. 
Tež do naćiska kulojteho blida za nowu 
nĕmsku wustawu, kotryž bazuje hłownje 
na myslach dr. Ullmanna, zapisachu so 
prawa Serbow.

W  januarje 1990 powoła so Wolfgang 
Ullmanna jako minister do knježerstwa 
Hansa Modrowa. Po zjednoćenju Nĕm- 
skeje 3. oktobra 1990 bĕše zapćsłanc 
Zwjazka 90/Zelenych w zwjazkowym sej- 
mje. Wot 1994 do 1999 přisłušeše dr. Ull- 
mann Europskemu parlamentej. Njena- 
dźicy wumrĕ wćn 30. julija 2004 krćtko do 
swojich 75. narodninow.

Wolfgang Ullmann bĕše wysoko kubła- 
ny teologa, kotryž skutkowaše daloko do 
towaršnosće. Wćn zasadźowaše so za de- 
mokratiju a ludowe knjejstwo. Serbam bĕ- 
še přichileny a je na wšelake wašnje za 
nich skutkował. Njech nĕtk wotpočuje 
w mĕrje.

Jan Malink

Ten Knĕz moj 
zwĕrny pastyr jo

Der Herr ist mein getreuer Hirt 
głos: Nčtk wjeselće so, křesćenjo 

Spĕwarske čo. 241

Ten Knĕz m oj zwĕrny pastyř jo, 

m jo wjezo k cystej wodźe.

M i z nicym  nuza  njebudźo, 

dyž hobora wšej škodie.

W on sam  m jo stajnje napaso, 

dźož strowa trawa narosćo 

nałucejogo  słowa.

W on cystu wodu za m njo ma, 

což hochłodźenje dawa, 

da jogo swĕty duch  to  jo, 

kiž dušy rad ii wšycko.

Mi praw u drogu pokaza 

a lu tu  dobru  strowosć da, 

to  wšo gla swćjog mĕna.

Dyž pć  ćmje cho jd iim  pć  dołach, 

ja  njebojim  se złosći, 

dyž w wšelakich som  stysknosćach, 

m am  wjele hubjonosći, 

pon twoja ruka dźeržy mjo 

a twojo słowo troštujo, 

n a  tebjo ja  se spušćam.

Ty za m njo blido zgćtujoš 

tež pćećiwo złym ludźom , 

mi m oju głowu žalbujoš 

a hokćewiš mjo wšudźon.

Twoj Swĕty duch  m i nalewa 

ten wolej togo wjesela 

za m oju łacnu dušu.

W šu zmilnosć a wšu dobrotu  

ja  m ogu stajnje dostać.

Ja  w Božem dom je bydlić cu 

a pćece bu d u  wostać 

ho ćĕsćijaństwje nazem i, 

po smjerći raz we wĕcnosći 

pći swojom Knĕzu Krysće.

slĕpjański: Roža Senkarjowa
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Biografija fararja Jana Kiliana
Kaž zańdźene lĕta wospjet, sćelech loni 
k hodam zaso wosuški do texaskeho Serbi- 
na k swojemu dalokemu přiwuznistwu. Wo- 
ni mi za to spočatk lĕta najnowšu knihu, 
wudatu wot texaskeho serbskeho domizni- 
skeho towarstwa ze Serbina, posrĕdkowa- 
chu. Je  to kniha Johann Kilian, Pastor - A 
Wendish Lutheran in Germany andTexas“ 
(Jan Kilian, farar- serbski lutherski w Nĕm- 
skej a Texasu). Kniha wuńdźe w prawym 
času, wšako woswjeća w Serbinje lĕtsa 
wulce 150. rćčnicu zapućowanja sylneje 
skupiny Serbow z Łužicy.

Spisałje knihu prof. dr. George R. Niel- 
sen. Zjeho pjera znajemy hižo dalšu knihu 
w jendźelšćinje wo wupućowanju Serbow 
do Texasa a do druhich kćnčin swĕta - 
„ln Search ofa Home" (Pytanje za domiz- 
nu, 2. nakład 1989). Wĕnował je nowu 
knihu swojemu nanej (1901-2001), kotryž 
- tak pisa - bĕ jara rozumny, zo so woženi 
zjednej „Wendish knježnu" (wužiwa wo- 
prawdźe serbske słowo „knježna"). Nielsen 
(wot lĕta 1997 na wotpočinku) bĕ wučer 
kaž nan a wučeše stawizny na uniwersiće. 
Jeho zajim za stawizny, a to wosebje za 
Serbow-wupućowarjow, zbudźištaj w nim 
jeho nan a ćeta hižo, hdyž bĕ hišće šulski 
holčec.

Předstajenje žiwjenja a skutkowanja Ja- 
na Kilianaje Nielsenowa najmłćdša publi- 
kacija na polu etnografiskich stawiznow. 
Při slĕdźenju a spisanju je wĕzo wužiwał 
wjele hižo znatych spisow z USA a tež z 
Łužicy. Tak cituje a podawa jako žorło mjez 
dalšimi „Geschichte derSorben" (Jan Sołta), 
„Jan Arnošt Smoler" (Peter Kunze) a nanaj- 
husćišo cituje jako žćrło Trudle Malinko- 
weje knihu „K brjoham nadźije". Tež za po- 
moc Serbskeho instituta w Budyšinje so 
Nielsen dźakuje.

Lĕtsa nazymu je tomu 150 lĕt, zo poda so 
sylna skupina hłownje starolutherskich Ser- 
bowz holanskich kćnčin, přewodźena wot 
fararja Jana Kiliana, do dalokeho Texasa a 
załoži tam sydlišćo a wosadu Serbin. Tuž 
maja tam lĕtsa wšu přičinu, wulce swjećić. 
W juliju je přijĕła skupina tamnych wosa- 
dnych na wopyt do Klĕtnoho a Wukrančic 
a w septembru budu nĕkotři z Klĕtnoho a 
Wukrančic z hosćimi w Serbinje. Za tuton 
jubilejjezestajiłtamnišifarar Michael Buch- 
horn swjedźensku knihu (164 stron), wuda- 
tu wot Serbinskeje wosady pod titulom 
„Zbĕrka stawiznow lutherskeje cyrkwje swj. 
Pawoła, Serbin, Texas - K wopomnjeću 150- 
lĕtneho wosadneho jubileja".

Je  to zajimawy a historisce hćdnotny 
přehlad wuwića wosady a skutkowanja 
wupućowarjow a jich potomnikow a poća- 
huje so wĕzo tež na Serbow. Kniha wobsa-

Kniha ma nĕkak 160 stron. Do teksta 
zapletłe su so wobrazy a dokumenty (21). 
W  předsłowje naliči Nielsen ćeže při pyta- 
nju, wubĕranju a přehladanju bohateho 
materiala. Tak dźakuje so wćn wosebje dr. 
Musiatej za přełožki a Trudli Malinkowej 
za pomoc při wubĕranju materiala a čita- 
nju manuskriptow. Tež dr. Wilsonej z Texa- 
sa, kiž bĕ so hižo 1988 w Budyšinje w 
Instituće za serbski ludospytz Kilianom za- 
bĕrał, wupraja so dźakza zestajenje wuži- 
wajomneho zapisa serbskich wupućowa- 
rjow na płachtaku „Ben Nevis" 1854.

Hłowny dźĕl knihi ma dwaj kapitlej: Ki- 
lian w Europje wot lĕta 1811 do 1854 a 
Kilian w Texasu wot 1854 do 1884. Jara 
dokładnje a wobšĕrnje wopisuja so dźĕćat- 
stwo, młodosć a studijny čas Kiliana w 
tehdy hospodarsce a politisce so mĕnjacej 
Europje. Industrializacija, železnica, rosća- 
ce nacionalne sebjewĕdomje,'ale tež wu- 
pućowanja nuzy dla - to bĕchu znamjenja 
časa, skutkowace na Kiliana a jeho wo- 
wliwujo. W  druhim kapitlu wopisuje Niel- 
sen zasydlenje wTexasu, załoženje Serbina 
a ćeže w nabožnym žiwjenju, kiž wjedźe- 
chu samo k přechodnemu šćĕpjenju wosa- 
dy, k přestupej nĕkotrych wosadnych a 
k załoženju nowych wosadow. Tež na roz- 
kory z nĕmskimi sydlerjemi so pokaza.

Zjimajo mćže so rjec, zo předstaja so 
Jan Kilian jako nabožny wjedniktexaskich 
Serbow. Wćn přiwza prostwu nawjedowa- 
rjow serbskich wupućowarjow, słužić jim 
jakojich pastyra garantzhromadźenstwa 
w Texasu. Jako na uniwersiće studowany 
bĕ wćn najbćle kubłany čłon cyłeje skupi- 
ny wupućowarjow. Najebać prominentno- 
sće njezamo wćn swoju wolu přeco a wšu- 
dźe přesadźeć. Tak podleža tež a dyrbješe 
so mĕć po demokratiskich rozsudach swo-

huje rjad dokumentow tych 150 lĕt - serb- 
ske dokłady je přełožił dr. Joseph Wilson, 
kaž dołhi list Kiliana do stareje domizny 
abo jeho krotki (nĕmski) dźenik na přejĕz- 
dźe. (Tež w knize „K brjoham nadźije" wot 
Trudle Malinkoweje namakamy hižo nĕko- 
tre přinoški, wĕzo nic jendźelsce.) Dale su 
wozjewjene fota wšitkich duchownych wo- 
sady a wučerjow wosadneje šule. Tež mĕ- 
njenja a hłosy dźensnišich wosadnych wo 
žiwjenju w Serbinje namakamy.

Na kćncu wozjewjeja so na 30 stronach 
„Hudźbne stawizny"ze 26 kĕrlušemi (w jen- 
dźelskim přełožku) Serbinskeje wosady - 
wubrane z „Choralbuch fur die ev.-luth. 
Gemeinde in Serbin, Texas". Zestajał bĕ 
tutu kĕrlušowu knihu (z notami) Gerhard 
Kilian, syn Jana Kiliana, kiž bĕ wučer a 
kantorSerbinskeje wosady, „za wužiwanje 
nakemšachadoma". Mĕrćin Kaltšmit
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jeje wosady. Jeho biografija słuži nic jeno 
spćznawanju a hćdnoćenju skutkowanja 
wažneje wosobiny, ale težzrozumjenju sta- 
wiznow Serbow wTexasu.

Jako přidawk poda awtor rjad wubra- I 
nych dokumentow a listow Kiliana na wo- 
sobiny časa (na př. na J. A. Smolerja). Tute 
buchu do jendźelšćiny přełožene. Tež lisći- ] 
na pasažĕrow na łćdźi „Ben Nevis" z lĕta 
1854 k tomu słuša. Wona mćhła nam pom- I 
hać namakać přiwuznistwo w Texasu. Na ■ 
kćncu přida awtor hišće žćrła, noticy a 
přispomnjenja ke kapitlomaj a indeks ze 
swojbnymi a mĕstnostnymi mjenami a wĕ- ; 
stymi zapřijećemi.

Prof. dr. Nielsen bĕ přeslĕdźił, wupytał, ( 
zestajał, dał přełožować a korigować ho- 
berske mnćstwa materiala ze wšelakich 
archiwow we Łužicy a w USA. Wuslĕdk 
swĕdči wo wulkej lubosći k cyłkownemu I 
předewzaću. Mĕrćin Kaltšmit

A Collection o f Histories 
of
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„K brjoham našeje nadźije -  
Jan Kilian a serbske wupućowanjepřed 150 lĕtami“

Wobdźĕlnicy njedźelnišeje ekskursije před rodnym domom Jana Kiliana w Delanach
Foto: M. Voigt

,Jan Kilian - to je tola ton, kiž je z wjac hač 
500 Serbami w 19. lĕtstotku do Texasa 
wupućował. A tuta wosada, kotruž tehdy 
załožichu, wobsteji hišće džensa. Nĕkotři 
tam we wsy Serbinje znaja hišće nĕšto 
serbskich słowčkow. A Kilian je spisał bas- 
nje a kĕrluše." Přidam: To bĕ hižo wšo, štož 
přińdźe mi k Janej Kilianej a serbskemu 
wupućowanju do mysli, jako dostach pře- 
prošenje na konferencu we Wukrančicach 
do rukow. Tam by sej čłowjek mohł potaj- 
kim prawy wobraz tutoho podawka stwo- 
rić - a trochu lokalnych stawiznow njeje 
hišćeženje škodžało -, myslach sej a přizje- 
wich so.

Pjatk skići so při wječeri w malym kruhu 
prĕnja mćžnosć, zamołwitych konferency 
zeznać. Runje sej hakle wuwĕdomju, zo 
sedźu we wosadnym domje Samostatneje 
ewangelsko-lutherskeje cyrkwje (SELK) a 
nic Ewangelskeje cyrkwje Berlina-Branibor- 
skeje-šleskeje Hornjeje Łužicy (EKBO). Mi 
wosobinsce njejsu tajke rozdźĕle tak wa- 
žne, ale tu tola wĕstu rćlu hraja: Kilian 
bĕše wot lĕta 1848 prĕni farar młodeje 
Wukrančanskeje starolutherskeje wosady. 
Možu so hnydom profesora Klana wopra- 
šeć, kiž je z docentom za systematiku na 
wysokej šuli SELK w Oberurselu a sedźi mi 
napřećo. Tuta mćžnosć k rozmołwam z 
referentami a druhimi wobdźĕlnikami kaž 
tež hospodliwosć Wukrančanskeje wosa- 
dy wuznamjenještej konferencu tež dale.

Zahajenski wječorzeńdźenja zbudźi zajim 
zajednotliwezarjadowanja: Referenća před- 
staja swoje přednoški, pokazuja so prĕnje 
fota Kiliana a jeho skutkowanišćow tu a 
we wokolinje kaž tež diasy z Texasa. Młodźi- 
na Wukrančanskeje wosady hudźi a chor 
zanjese samo serbski spĕw. Nimo toho 
postrowištaj so hosćej zTexasa - mandźel- 
skaj Sandra a Raymond Matthijetzec. Jeju 
prjedownicy pochadźeja z wokoliny Wu- 
krančic a su tehdy sobu wupućowali. Z 
nutrnosću w cyrkej wuklinča wječor.

Přichodne ranje: Słončna snĕdań z wu- 
hladom na Wysoku Dubrawu. W  rańšej 
nutrnosći wĕnuje so farar Ahlmann, nawo- 
da Ewangelskeje akademijeZhorjelc, bibli- 
skej postawje Mćjzasa. Z nim, kiž bĕ wje- 
dnik israelskeho ludu při wupućowanju 
z Egyptowskeje do slubjeneho kraja, bu 
Jan Kilian, kiž ze serbskej wosadu wupućo- 
waše, pozdźišo druhdy přirunowany.

Wosadna žurla je mjeztym derje pjelnje- 
na. Prof. Klan rysuje w swojim přednošku 
.Šleske lutherstwo a Serbja" wĕcywustoj- 
nje puć nastaća unĕrowaneje cyrkwje w 
Pruskej a wutworjenje tak mjenowaneje 
starolutherskeje cyrkwje jako napřećiwne 
hibanje. Starolutherscy wobstachu na tym, 
zo su lutherske wuznawarske spisy zakład 
wĕry, tak kaž bĕ to tež w sakskej lutherskej

cyrkwi. Lutherscy stejachu w Pruskej spo- 
čatnje pod sylnym ćišćom nĕtko unĕrowa- 
neje statneje cyrkwje. Kilian mĕješe luther- 
ske wĕrywuznawarske pisma za tak zakła- 
dne a wažne, zo je samo zeserbšći.

Dr. Hartstock, archiwar na wumĕnku 
w Budyšinje, staji potom politiske a hospo- 
darske wobstejnosće wupućowanja do srje- 
dźišća. Nimožiwjenje polĕpšowacych no- 
wostkow kaž na př. železnicy (Drježdźany- 
Zhorjelc) wjedźechu wšelake wuwića na 
spočatku 19. lĕtstotka k wochudnjenju wo- 
bydlerjow. Ktomu słušeja na př. wotedaće 
wĕsteho dźĕla role při wukupjenju z robo- 
ćanstwa w pruskich kćnčinach Łužicy, při- 
bĕraca ličba ludnosće, słabe ratarske wu- 
noški a prĕnje žołmy bjezdźĕłnosće w na- 
stawacej industriji.

Po wobjedowej přestawce na rjanej wo- 
sadnej zahrodźe předstaji sup. Malink Jana 
Kilianowe jednotliwe žiwjenske wotrĕzki. 
Při tym da tež Kilianej - we wjele citatach - 
takrjec samemu rĕčeć. Nasta žiwy wobraz 
kruteho lutherskeho fararja, kiž je so na př. 
wjeselił, zo njejsu hišće najnowše mody 
časa z Berlina abo Lipska do Kotec, jeho 
prĕnjeho farskeho mĕstna, došli. Pobožne- 
ho fararja Kiliana pak we wokolinje Kotec 
znajachu a sej wažachu. W  tym času na- 
stachu težjeho najwažniše spisy. 1848 pře- 
kroči prusko-saksku mjezu a sta so w pru- 
skich Wukrančicach z prĕnim fararjom sta- 
rolutherskich. Naposledk wupućuje w lĕće 
1854 z dźĕlom wosady do Texasa.

Wustajeńca wo Kilianowych skutkowani- 
šćach a spisach kaž tež krćtki film wo wu- 
pućowanju skulojćatej popołdniši program. 
Na so přizamkowacym wječorku ze spĕ- 
wami a tekstami Kiliana zetkamy so z nim 
hišće jćnu hinak - zboka jeho zjawnych, 
zdźĕla polemiskich, spisow. Wujimki zjeho 
listow, kĕrlušow a dźenika zmožnjeja do- 
hlad, kak wćn wĕste podawki wosobinsce 
dožiwi, začuwaše a předźĕła. Do wobraza

rozsudźeneho serbskeho „Elije" abo „Mćj- 
zasa" přińdu dwĕle a njewĕstosć. Rady by 
na př. chcyłso hižo borze zaso zTexasa do 
Lužicy nawroćić, štož pak možno njebĕ. 
Na jara přijomne wašnje předstaji Trudla 
Malinkowa Kilianowe teksty (čitane wot f. 
Ahlmanna) a spĕwy (spĕwane wot G. Scho- 
na, kiž bu přewodźany wot O. Weingardt- 
Schonoweje).

Po dwurĕčnych kemšach z liturgiskimi 
tekstami Kiliana wjedźe posledni dźeń konfe- 
rency pod nawodom T. Malinkoweje k jeho 
skutkowanišćam we Łužicy. Byrnjež skutko- 
waše Kilian w Sakskej kaž tež w Pruskej, je 
so při tym, kaž najpozdźišo nĕtko pytnu, 
jenož mało kilometrow pohibował: W  De- 
lanach rodźeny, přećahny jako dźesaćlĕt- 
na syrota k swćjbje wuja do Bukec. Po 
wopyće šule w Budyšinje, studiju w Lipsku, 
hdźež mćžeše wot pjenjez předateho stato- 
ka staršeju žiwy być, a krotkim pobyće na 
misionskej šuli w Baselu wroći so do Bukec. 
Tu dźĕła tři lĕta jako pomocny prĕdar, 
doniž 1837 farske mĕstno w Kotecach nje- 
nastupi. Po 11 lĕtach přińdźe 1848 do Wu- 
krančic a wopušći wottud Łužicu 1854 do 
smĕra Texas na přeco.

Z nutrnosću na Wukrančanskim pohrje- 
bnišću při rowach třoch dźĕći Kiliana skon- 
či so konferenca.

Po mnohosći zarjadowanjow, kotrež su 
Kiliana a wupućowanje pod wšelakimi per- 
spektiwami wobswĕtlili, wostanje pola mje 
wšak dźiwny zaćišć: Drje mjeztym wjele 
wjac wĕm, ale tajki prawy wobraz - Tajki 
bĕ Jan Kilian! - nĕtko poprawom přeco 
hišće abo samo ani wjac nimam. Wšudźe 
maš wjacore perspektiwy, wotmołwy, mo- 
žnosće a wjetše abo mjeńše prawdźepo- 
dobnosće. Na tamnym boku - wšo druhe 
by poprawom było pytanje za přejedno- 
rym wobrazom. Lokalne stawizny mćžeja 
tola tež chĕtro zajimawe być.

Beata Richterowa



6  september 2004 Pomhaj Boh

,Jowja wšak wostać njemožach a žanoh mĕra dostač... “
Lĕtsa spominamy na 150. ročnicu wulkeho wupućowanja Ser- 
bow pod faraijom Janom Kilianom w septembru 1854 do Texa- 
sa. Runje lĕto do toho pak bĕ so spočatk septembra 1853 prĕnja 
skupina Serbow, wobstejaca ze sydom serbskich swojbow, cył- 
kownje 35 wosobow, na puć do Texasa podała. Jej přisłušeše 
tež Jurij Selnik, mały ratar z Wolešnicy pola Klĕtnoho. Won so 
wot swojbnych a přećelow, wosebje pak wot swojich „serb- 
skich bratrow“ we Wukrančansko-Klĕtnjanskej staroluther- 
skej wosadźe rozžohnowaše z dołhej, 49 štučkow wopřijacej 
rukopisnej basnju, w kotrejž wupraja swoje mysle při wo-

teńdženju z domizny. Nadrobnje tam tež rozłoži nabožne a 
sociałne přičiny wupućowanja, kiž su takle abo podobnje drje 
mnozy serbscy wućahowarjo začuwali. Baseń je serbsce napi- 
sana, ma pak nĕmske titulne łopjeno z napismom „Ausgewan- 
derte G. Scholling, Oelsa, den 4. September 1853 -  das ist der 
Einschiffungstag nach Amerika der Wendischen Briider in 
Bremen". Wona chowa so w farskim archiwje we Wukran- 
čicach a so tule składnostnje lĕtušeho wupućowarskeho jubi- 
leja prĕni kroć cyła wozjewi. Za rĕčne přehładanje dźakujemy 
so dr. Irenje Sĕrakowej a prof. dr. Helmutej Fasce. T.M.

Stary přistaw w Bremerhavenje, z kotrehož poda so 4. septembra 1853 prĕnja skupina Serbow, mjez nimi Jurij Šeinik z Wolešnlcy, 
na puć do Tezasa

4) To dźĕlenje jow na swĕći 
so budźe wšak tež zabyć, 
hačrunje nĕtk mje wurudźi, 
zo dyrbju wot was ćahnyć, 
hdźež bĕchmy hromadźi 
kaž bratřa W  towarstwi,
sej z Božim słowom radźachmy, 
z wutrobu Boha chwalachmy.

5) Nĕtk snadź so we tym žiwjenju 
neb’dźemy wjace widźić,
ach, zo wšak w tamnym žiwjenju, 
hdyž Boh b’dźe morwych zbudźić 
a swojich zhromadźić, 
jich wĕčnje zwjeselić, 
so mohli zaso wohladać 
a wĕčnu zbožnosć wužiwać.

6) Tam so my wjace njeb’dźemy 
dźĕlić kaž jow na swĕći, 
hdźež nĕkotři preč ćehnjemy, 
tež m ru we cyłem lĕći,

1) Ja z cyłej mojej wutrobu 
nĕtk dobru noc wam praju, 
was wšĕch tem’ Knjezej poruču 
tu na tym nĕmskim kraju, 
ja nĕtko wot was du 
a z kraja poćahnu, 
we mjeni k. Jezusa 
so moja rejža započa.

2) My so nĕtk wjace njeb’dźemy 
widźić na nĕmskim kraju, 
hdźež hromadźe so zeńdźechmy 
z tymi, kiž Chrysta znaju, 
o Jezu, pomhaj nam, 
zo bychmy přišli tam, 
tam, hdźež će mohli wohladać 
a do wĕčnosće wužiwać.

zo cyłe žiwjenje 
je lute dźĕlenje, 
tu jedyn druhoh wopušći 
a k wĕčnosći so přibliži.

7) Jow ja wšak wostać njemožach 
a žanoh mĕra dostać, 
hačrunje wo to zdychowach, 
zo chcu w tym kraju wostać, 
da znutřkach njemĕrny, 
wot Ducha ćĕrjeny 
so přeco bćle namakach, 
tak dołho hač so njepodach

8) na rejžu, kotraž ćežka je 
a wobćežna tež druhdy, 
tćn  smilny Boh pak hišćen je, 
kiž pomha ze wšej’ nuzy, 
won knježi na morju 
a žołmam šumjenju, 
won čas a mĕru postaji, 
po straši (swojich) zaso zwjeseli.

9) Da njehnĕwajće na mnje so, 
zo ja tež z kraja ćahnu, 
wy njem’žeće wšak wĕdźić to, 
hač njeprińdźeće za mnu, 
mje dale njesudźće 
a druhich njerudźće, 
wšak Boh přez wošnosć frejotu 
nam dawa jow k won ćehnjenju.

3) Tam budźa wšitke starosće, 
kiž mje tu  wobdawachu, 
a wšitke moje tyšnosće, 
kiž wjesełosć wšu wzachu, 
při kotrychž sylzowach 
a zrudnje zdychowach, 
so přemĕnić do wjesela, 
hdźež kćnc je wšeho
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10) Hdyž israelske dźĕći tam 
pod faraonom bĕchu,
kaž w Božim słowi namakam,
hdyž z kraja ćahnyć chcychu,
da žanu frejotu
wot krala njekrydnu,
duž Boh jim posła Mojzasa
a swoju krasnosć pokaza.

11) Ton jich přez dźiwy wuwjedźe 
z roboty jara ćežkej’,
hdźež mloko a mĕd bĕžeše, 
to bĕ w Kananejskej, 
tam won jich přiwjedźe 
přez morjo čerwjene, 
a njejsu na tym zhrĕšili, 
zo z kraja won su ćahnuli.

12) Tak ja tež z kraja ćahnu nĕtk, 
hdźež njesmilnosć je wulka, 
wšak je toh Knjeza cyły swĕt, 
ta zemja člow’kam słuša,
zo by ju dźĕłali, 
so z njeje žiwili, 
jow pak su knježa zebrali, 
wšĕ grunty na so sćahnyli.

13) Ci chudym ničo njedadźa, 
jich poćežča tu wšudźom,
štož Boh ton Knjez jim wobradźi, 
z tym njepomhaju ludźom, 
tym, kiž jim dźĕłaju, 
mzdu mału dawaju, 
zo lĕdom te sej kupja tu, 
štož k jĕdźi nuznje trjebaju.

14) Ci pak, kiž žiwnosć maja jow 
kupjenu w našim kraju, 
hdyž nĕtk su frej wot robotow, 
da wulku rentu maju,
hdyž njedadźa swoj čas, 
da přińdu wotćazać, 
tak zwjetšo koždy zdychuje 
a tuton čas wobžaruje.

15) To mje tež tudy najbole 
preč ćĕri z nĕmskoh kraja,

zo mĕjach wułke dawanje, 
kiž ćišćeše mje jara, 
zo kožde lĕto jow 
dwaceći tolerjow 
ja renty dyrbjach knjezej dać, 
słanje a drjewo kupować.

16) Tež njeje bjez gmejn ludźimi 
jow žana wjace lubosć,
tak jedyn druhoh podćišći, 
zo je to swoja zrudnosć,
Boha so njeboja, 
swoj wužitk pytaju, 
bratr bratra tudy přikrćtši, 
wo Boži zakoń njerodźi.

17) Kaž Jeremias skoržeše 
na israelske dźĕći,
tež na nich sylzy płakaše, 
hdyž wopomni jich hrĕchi, 
jow je tež nĕtk tak zlĕ, 
kaž w tamnym času bĕ, 
ach da wšak čińće pokutu, 
zo njepřińdźeće do štrafy.

Jeremija 9. staw

18) Hdyž wobhladam ton krajny sud, 
kiž w Bramborskej nĕtk knježi, 
da je to jara wotry prut,
kiž na člow’kach tu  leži, 
najbćłe wudowy 
a chude syroty
maju wjele wustać pod nim tu 
dla kostow, kotrež wulke su.

19) To ludźo pak njewopomnja, 
zo je to prut wot Boha,

duž pokutu tež nječinja, 
tak w hnĕwi dźe jich noha, 
zo zbĕžki načinja, 
wošnosći přećiwja, 
kaž před pjećimi lĕtami 
su w wjele mĕstach činili.

20) Tehdom chcychu kralow postorčić, 
tež z mocu na nich dźĕchu,
wšo knjejstwo hinak wobroćić, 
mĕć frejotu jow chcychu, 
to pak Boh njepřida, 
zo tajka frejota 
by data była bjezbožnym, 
ju  slubi dać tym pobožnym.

21) Mćc, krasnosć wšitkich krałestwow 
pod wšĕmi njebjesami
ma swjaty lud wšak dostać jow, 
ton najwoši je z nimi, 
kotrehož kralestwo 
je wĕčne krałestwo, 
wšĕ wjerchi budźa słužić mu 
a jeho posłuchać tež tu.

22) Nĕtk hišćen jara ćišća tych, 
kiž k wĕrnosći so znaja
a wotdźĕla so wot falšnych, 
kiž Union tu  maja, 
kaž nĕtk we Badenskej 
a tež we Nassawskej, 
tam frejotu jim njedadźa, 
jich duchomnoh jim wotsadźa.

23) Tež prjedy w kraju bramborskim 
wšu frejotu su wzali,
přez wojakow tym łutherskim

Wo dalšim  w osudie Jurja Šelnika a jeho towaršow
29. awgusta 1853 wotjĕdźe sydom serbskich swojbow, cyłkownje 35 wosobow, 
z Budyskeho dwornišća do Bremena: połbur Matej Matijec z Košle, zahrodnik 
Jurij Selnik z Wolešnicy, chĕžkar Jan Kašpor z Kołpina, wowčer Hans Kašpor 
z Kołpina, chĕžkar Jan Domašk z Rychwałda, chĕžkar Christoph Krause z Mi- 
kowa a chĕžkar August Polnik z Wukrančic. 4. septembra wopušćichu na łodźi 
„Reform“ Bremerhaven.
Krotko před cilom jich njezbožo potrjechi: W nocy 26. oktobra zajĕdźe łodź 
njedaloko Kuby na skału a so rozłama. Hišće sčasom so Kubančenjo na znjezbo- 
ženych dohladachu a wuchowachu jich ze smjertneho stracha. Łodź so borze po 
tym z cyłym wobsydstwom wupućowarjow podnuri. Znjezboženych dowjezechu 
do Havanny, hdźež tamniše nĕmske towarstwo jich hospodowaše a na swoje 
kćšty do New Orłeansa přewjesć da. Tež tudyše nĕmske towarstwo pomhaše, 
zastara jich z nowej drastu a posrĕdkowa jĕzbu dałe do texaskeho Galvestona. Tu 
wupłaći so koždemu nĕšto pjenjez, kotrež bĕ nĕmske towarstwo z Havanny 
posłało. Po dalšim dnju jĕzby docpĕchu Houston, hdźež možachu skončnje łodź 
wopušćić.
Serbska skupina so w mĕstačku njekomdźeše, ale wobstara sebi zapřahi a poda 
so na jĕzbu do kraja. Tydźeń bĕchu po puću po texaskej preriji, doniž njedojĕ- 
dźechu do nĕmskeho sydlišća New Ulma. Tu a w susodnym tohorunja nĕmskim 
Industry namakachu Serbja dźĕło a wobydlenje. Do Łužicy pisachu, zo su jara 
spokojom z texaskimi wobstejnosćemi, zo so jim kraj spodoba, zo je zasłužba 
dobra a swoboda w swĕtnych kaž w nabožnych nałežnosćach wulka. Štož chcył 
za nimi přińć, je witany.
Dobre powĕsće so zrazom po Wukrančanskej wokolinje roznosychu. Chwalace 
listy z Texasa bĕchu škrička, kiž zapali wupućowarski woheń w mnohich wutro- 
bach. Wujimk z knihi „K brjoham nadiije“ wot T. Malinkoweje
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hić z cyrkwje njejsu dali, 
duchomnych we jastwi 
su dolho dźerželi, 
nĕkotrych z kraja wuhnali, 
druzy su sami ćahnyli.

24) Nĕtk dadźa nam cwar frejotu 
hić z falšnej’ cyrkwje k prawej, 
te kubta pak sej schowaju 
we swojej cyrkwi krajnej, 
je sami zežeru, 
so wot nich kormja tu, 
přez to pak sami storča so 
do zatamanstwa wĕčneho.

25) Ć ilutherscynĕtdyrbjachu 
sej cyrkej sami twarić, 
při tym pak hinak njem’žachu 
hać do nuzy so stajić, 
tež swojich duchomnych 
bjez kublow cyrkwinych 
sej z wulkej nuzu zežiwić, 
bydlenje za nich zapłaćić.

26) Tež dyrbja swoje dźĕćatka 
słać do unĕrskich šulow,
hdźež falšna wućba knjejstwo ma,
kiž přinjese do błudow
te wowcki Jezusa,
kiž wćn tak lubo ma,
jich swĕtnu mudrosć nawuća,
dušu pak prozdnu wostaja.

27) Tych wućerjow tež wjele je, 
kiž jeno mzdy dla wuča, 
ton rozom jich regĕruje, 
kiž njewĕ prawoh puća, 
hdźež pak ton rozom je, 
tam wšitko wopak dźe,
Božemu słowu njewĕrja, 
tak tež je rady njewuča.

28) Wošnosć tež na to njehlada, 
hać dźĕći Boha znaja, 
jeno zo swĕtnoh wĕdźenja 
nĕšto we hłowi maja,
do tajkich šulow nĕt 
dyrbja hić wosom lĕt, 
hdźež njewĕrni su wučerjo, 
tež swjatoh ducha zacperjo.

29) Ach tajku mamy frejotu 
we kraju křesćijanskim,
zo hdyž sej wšitko wopomnju, 
smy w jastwi Babylonskim, 
hdźež k wšemu twunguja, 
štož je wĕc swĕdomnja, 
jich wjele nićo njewĕrja, 
kiž cyrkwje, šule wobknježa.

30) Tu frejotu pak tola mam, 
zo mćžu z kraja ćahnyć,
hłos Boži z njebjes woła k nam 
tež z Babylona stanyć, 
moj ludo, won maš hić, 
so nic z nim stowaršić, 
zo byšće z njeho ćahnyli, 
so jeho plogow zminuli.

Budyske dwornišćo w około iĕto 1850. W ottud wotjĕdźechu Jurij Šelnik a jeha 
towaršojo 29. awgusta 1853 do Bremena.

31) Haj z krotkim, hdyž wšo wopomnju, 
da mamy časy zrudne,
we swĕtnym lu tu  njeprawdu, 
w duchomnym wućby błudne, 
o smilny Wćtče naš, 
kiž wulku lubosć maš, 
ach dopjelń twoje slubjenja 
dla twojoh syna ćerpjenja.

32) Wšak je won wumćhł cyły swĕt 
přez swoju smjerć na křižu, 
wot morwych horje stanył nĕt 
je do wĕčnosće žiwy
a sedźi w swjatnicy 
na Božej prawicy, 
hač wšitkich njepřećelow ty 
jem’ k podnožkej połožił by.

33) Tak dołho nĕtko knježić ma, 
hač wšitcy njepřećeljo,
tež kralestwa a mćc wćšnosć wša 
sčinjene kničom było, 
tehdy budźe přińć tćn  čas, 
kiž wokřewi tež nas, 
hdyž wšitke wĕcy zaso su 
přez njeho postajene tu.

1. Korinther 15, 24,25, 
Japošt. skutk. 3, 20,21

34) Bćh jastwo dźowki Sodomy 
tež wotwobroćić budźe
z jich sotrami z Amariy, 
zo zmĕja prĕńše byće, 
nć, hdyž tym pomhać chceš, 
njedyrbjał wumćc tež 
tych, kiž dźeń a nćc wołaja, 
přińć k frejoći sej žadaju.

35) Haj pomhaj twojim z hubjenstwa, 
we kotrymž nĕtko leža,
do mĕra połnoh kralestwa, 
hdźež swjeći z Chrystom knježa,

tam njeb’dźe słyšany 
hłćs płačny, skoržacy, 
sčiń Jerusalem k wjeselu, 
lud jeho napjelń z radosću.

36) A wulej twojoh ducha jow, 
kaž slubiš, na wšo ćĕło
a na wšĕch twojich wotročkow, 
zo přemĕnjene było 
wšo we wšĕch wutrobach, 
wĕri a we skutkach.
Syn, dźowka, starši, młodźency 
b’dźa tehdom jako mĕšnicy.

Joel 2, 28,29

37) Haj cyła swjata biblija, 
štćž swĕru za tym hlada, 
je połna krasnoh slubjenja, 
přez kotrež k sebi žada 
Bćh wšitkich člowjekow,
Zidow a pohanow,
wšo Chrystus zaso přinjese, 
štož w Hadami je zhubjene.

38) Da cyrkej Chrysta wjesel so 
k přichodnem’ lĕpšem’ časej, 
hdyž budźe twoje horjo wšo 
so přemĕnić jow kwasej, 
kotryž maš zjezusom,
z twojim nawoženjom, 
hdyž satan budźe zwjazany, 
tawzynt lĕt w jastwi dźeržany.

39) Zo njeby wjace zawjedł jow 
tych pohanow na swĕći
a chwalba wšitkich křesćijanow
klinčała w cyłym lĕći,
hdyž z rowa stawajo
ći swjeći martrarjo
b’dźa přińć a knježić tausend lĕt
z Chrystusom přez tćn  cyły swĕt.
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40) No, lubi bratřa, sotry, wam 
ja wok’ło šije padnu,
we duchu was wšĕch wokošam 
a prošu, hdyž preč ćahnu, 
mi ruku podajće 
a wšitko wodajće, 
z čimž sym ja zhrĕšił nad wami, 
mojeje wĕry bratrami.

41) Wšak so we duchu njedźĕlu 
wot was, hdyž wotsal ćahnu, 
kaž ći, kiž w korčmach rejwaju 
a do kurwarstwa padnu,
tež hraja z kartami, 
smĕch ćĕrja z žortami, 
su k hańbi žiwi lutherskim, 
zwjazk činja we wšĕm z unĕrskim.

42) Hačrunje budža prošeni, 
so falšnych ludži hladać, 
přez duchomneho wabjeni, 
sej sprawnych bratrow žadać, 
da so jem’ wotsmĕja, 
wĕrjacych špotuja,
su poł dnja w cyrkwi lutherskej 
a potom w słužbi čertowskej.

43) Nĕ, tak so ja preč njedźĕlu, 
chcu tež tam za was prosyć, 
kaž wšĕdny dień tak njedźelu

zdychnjenja k Bohu nosyć, 
zo by nas zhromadźił 
a zaso zwjeselił, 
a jeli zo nic na swĕći, 
da tola w tamnej wĕčnosći.

44) Tak dobru noc wam wšitkim dam, 
tak wjele hač was znaju,
tež wšitkim mojim přećelam 
dźak za wšu lubosć praju, 
a kćždem’ wosebi, 
nanej a maćeri,
Matthijej, Janej, bratromaj,
Hanni a Marie, sotromaj.

45) Bćh chcył nas wšitkich zhromadźić 
po swojej hnadnej woli,
nam zbožnu štundu wobradźić, 
hdyž časnje smjerć nas mori, 
zo před jeho wobličom 
my zaso z wjeselom 
so mohli jonu wohladać, 
ach za tym chcemy wšitcy stać.

46) Wšak k zbožnosći nas stworił je 
Boh wšitkich we tym swĕći, 
nas Jezus Chrystus wumohł je, 
zo smy nĕtk Bože dźĕći,
duch swjaty we słowi 
nas z nowoh porodźi,

tak cyła swjata Trojica
je k zbožnosći nam pomocna.

47) Za to bydź wĕčnje chwalena 
wot wšitkich twojich dźĕći 
a we wšĕch krajach česćena 
po cyłym wulkim swĕći 
njech wšitke stworjenja
su połne chwalenja, 
a wšitko ćĕło poznaje, 
zo Chrystus naša zbćžnosć je.

48) Ty pak, o Jezom Chryšće sam, 
zdźerž nas při prawej wĕri, 
zo našu Božu słužbu tam
sej dźeržeć mćhli w mĕri, 
chcył sakramentaj dać 
nam čistej wužiwać, 
před falšnej wučbu zwarnuj nas, 
twćj swjaty duch njech wodźi nas.

49) To spožč nam Bćh, naš luby Wćtc, 
dla Jezom Chrysta z hnadu,
přez swojoh swjatoh ducha mćc 
wšak njedaj nam přińć k padu, 
přiwjedź nas k jandźelam, 
k njebjeskim byrgarjam, 
hdźež haleluja spĕwamy, 
ty swjaty, swjaty, swjaty sy.

^  ’—jjj Poslednjej stronje basnje 
Jurja Šelnika
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Njelubowana jubilarka
Lĕtsa ma sakska institucija, w lĕće 1904 
w Budyšinje dotwarjena, swoje stoćiny. To- 
la tonle jubilej njehodźi so wšak tak prawje 
swjećić, přetož kotry kraj abo kotre mĕsto 
drje smĕł(o) so swojeje chłostarnje chwa- 
lić? Cuzy, kiž do Budyšina abo tež jenož 
nimo Budyšina jĕdźe, chłostarnju, kiž je 
pod mjenom Zołta bĕda po wšĕm swĕće 
znata, hižo wotdaloka wuhlada, přede- 
wšĕm tež jeje „cyrkej". A ta nas wĕzo w 
prĕnim rjedźe zajimuje. Ja  na přikład wĕm 
so hišće na nĕkak tři abo štyri wopyty 
wjastwowej cyrkwi dopomnić, nic jenož 
na kemšach, ale tež na cyle swĕtnych zarja- 
dowanjach, do čehož dźĕ filmowe před- 
stajenja słušeja. Ani na te abo na tamne 
zarjadowanje njejsy tak bjeze wšeho hić 
mohł; wšitko stawaše so po njepřewid- 
nych, potajkim njedemokratiskich předpi- 
sach wyšnosće, na čož njemĕješe potrje- 
cheny w tamnym totalitarnym stalinisti- 
skim systemje najmjeńšeho wliwa.

Dopominam so na podawk w meji 1959. 
Jeći smĕdźachu abo dyrbjachu wšitcy do 
cyrkwje na filmowe předstajenje. Dokelž 
pak wšitcy naraz do cyrkwje njeńdźechu, 
dokelž jich tak wjele bĕ, mĕješe filmownik 
najskerje cyły dźeń tojšto diĕła. Kotryfilm 
smy sej wobhladać smĕli, to sej njejsym 
spomjatkował. Na kćždy pad bĕše to tajki 
był, kiž njemĕješe žanežkuli ideologiske 
njejasnosće.

Jako nas stražnicy zaso wrććo do celow 
přiwjedźechu, bĕ nam nadobo jasne, čeho- 
dla smy „do kina" dyrbjeli. W  samsnym 
ćasu mjenujcy bĕchu naše cele a tež dźĕ- 
łarnje spowroćeli. Za čim pytachu, njejsmy 
zhonili. Smyjenož widźeli, zo bĕše na dwo- 
rje wulke komando zelenouniformowanych 
zhromadźene było. Pječa bĕchu z Podstu-

pima. Starši jeći, kiž hižo dołho w Budyskej 
chłostarni sedźachu, wĕdźachu, zo so tajke 
akcije hdys a hdys přewjedu.

Na kemše so wĕzo tež dopominam, wo- 
sebje na jedne ze spowĕdźu. Duchowny, 
kotrehož tehdom dožiwich, rĕkaše Heinz 
Bluhm. Jeho prĕdowanje bĕše wšo druhe 
hač pozbudźowace. Won kažtežjeho „za- 
stojnski bratr" Eckart Giebeler pochadźeše 
z Berlinsko-braniborskeje cyrkwje, wobaj 
bĕštaj so jara wo cyrkwinsku dowolnosć 
za swoje dźĕło prćcowałoj, cyrkwinska wyš- 
nosć pakju jimaj zapowĕ. Bluhma, kiž bĕše 
nalĕto 1953 sobu přećiwo Młodej wosadźe 
w nowinach šćuwał, je knježerstwo NDR 
hnydom po 17. juniju do tehole zastojn- 
stwa tyknyło, ale, kaž prajene, bjez „regu- 
larneho cyrkwinskeho placeta".

To samsne płaćeše za Giebelera. Wobaj 
bĕštaj přisłušnikaj Ludoweje policije a do- 
stawaštaj swoje dochody wot stata. Wose- 
bje aktiwny bĕše Giebeler, won wukonješe 
swoje zastojnstwo teź we wuwołanym Bu- 
dyskim stasijastwje. Po zwrĕšćenju režima 
so wukopa, zo bĕ Giebeler lĕtdźesatki doł- 
ho pod pseudonymom „Roland" swojich 
farskich bratrow a předewšĕm politiskich 
jatych wuskušował. Za to bjerješe tež hišće 
judašowsku mzdu.

Zajimawši dyžli Bluhm a Giebeler pak 
bĕše farar Mund był, kotrehož bych bjez- 
mała hišće w Budyšinje dožiwił.

Dnja 23. januara 1959 transportowa- 
chu mje do Budyšina. Tu zwoprĕdka ničo 
wo Božich słužbach a wo dušepastyrstwje 
njezhonich. Bjezdźiwa! Přetožfarar Hans- 
Joachim Mund, wot lĕta 1946 sobustaw 
SED a jako hłownohamtski ewangelski jast- 
wowy dušepastyr přisłušnik Ludoweje poli- 
cije z titulom „wyši rada", bĕše eksaktnje

Pohlad do jastwoweje cyrkwje
Foće: Jiirgen Maćij

dźesać dnjow do mojeho přichada z Wu- 
chodneho do Zapadneho Berlina „přeća- 
hnył". Mund bĕše anonymny pokiw dostał, 
zo chce jeho stasi zajeć. Z Berlina poda so 
Mund do Bayerskeje. Won bĕ přiwisnik 
religioznych socialistow a hibanja Una 
Sancta, kotraž jemu farske mĕstno wob- 
stara. Wotsrjedź lĕta 1950, jako sowjetska 
administracija swojich jatych nĕmskim or- 
ganam přewostaji, bĕše rodźeny Berlinjan 
Mund bjez koždeježkuli cyrkwinskeje legiti- 
macije dušepastyrstwo w jastwach NDR 
přewzał. Do teho bĕ wćn wot lĕta 1947 
„referentza cyrkej, křesćanstwo a naboži- 
nu" w centralnym sekretariaće SED był a 
stronje, kotrejež načolni funkcionarojo wo 
křesćanstwje a wo cyrkwinskich struktu- 
rach lĕdma zdaća mĕjachu, nadrobne in- 
formacije podawał.

Wulki dźĕl předewšĕm politiskich jatych 
njemĕješe k njemu a k tamnymaj dowĕru. 
Tola je težtojšto bywšich „Budyšanow", kiž 
runje wo Mundźe dobre rĕča, dokelž bĕ- 
chu jeho jako pomocniweho duchowneho 
dožiwili.

Wo swojim skutkowanju jako ewangel- 
ski jastwowy farar njeje Mund bohužel 
ničo pisomneho zawostajił. Jenož w lĕće 
1981 wćn wuzna: „Moje pozdźiše teologi- 
ske wuwiće je mje wot religiozneho socia- 
lizma wotwjedło." Wćn zemrĕ 1986 jako 
přesłapjeny a zbity čłowjek. Jeho snadź 
sprawnje mĕnjeny pospyt, pod wumĕnje- 
njemi komunistiskeje diktatury mohłrjec 
dwĕmaj knjezomaj jenakswĕru słužić, bĕše 
zwrĕšćił. SED bĕ jeho 1959 ze swojich rja- 
dow wustorčiła, tola PDS je jeho nalĕto 
1990 postum rehabilitowała. HincŠołtaCyrkej w Žołtej bĕdźe, znatym Budyskim jastwje, kotrež bu před sto lĕtami dotwarjene
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Wopyt w Assisi -  mĕsće swjateho Franciskusa
ce po skłoninach hory. Předstaju sej, zo drje 
tež za čas swj. Franciskusa tu tak wupada- 
še: šĕro-čerwjene kamjenje a šĕro-zelene 
oliwowcy - ale nĕ, njebĕ tehdy tych wjele 
putnikarskich cyrkwjow! Najwjetša mjez 
tymi w mĕsće je bazilika swjateho, kotraž 
je so hižo 1228, dwĕ lĕće po jeho smjerći, 
dźeń po jeho swjatoprajenju, započała twa- 
rić. Na dwĕmaj poschodomaj nadeńdźeš 
dwĕ cyrkwi, pod delnjej je hišće krypta z 
kašćom swjateho. Wupyšenej stej z drohot- 
nymi freskami najlĕpšich italskich srjedźo- 
wĕkowskich molerjow a drje žno tutoho 
twarjenja dla by wopytowar mćhł wjacore 
dny w mĕsće wostać. Z namĕsta před tutej

Bazilika swj. Franciskusa w Assisi, natwa- 
rjena w 13. lĕtstotku borze po jeho smjerći. 
W krypće baziliki je swjaty Franciskus 
pochowany. Foće: L. Malinkec

cyrkwju mćžeš daloko do pahćrkateho 
kraja hladać, w dole pak, w bliskosći dwor- 
nišća, wuhladaš hobersku cyrkej - naj- 
wjetšu ze wšĕch w Assisi. Na jeje mĕstnje 
bĕ nĕhdy stała kapałka srjedź lĕsa, w ko- 
trejž so Franciskus husto modleše, hdźež 
so prĕnje zeńdźenja jeho rjadu wotmĕwa- 
chu a hdźež wćn naposledktežzemrĕ. Nad 
wonej kapałku je so potom dźensniša ho- 
berska cyrkej twariła, kiž skići dosć mĕstna 
syłam putnikowarjow. Skromnosć, kotruž 
bĕ swj. Franciskus prĕdował, tu wopraw- 
dźe njezačuwaš - w tymle přepyšnym ba- 
roknym twarje wosrjedź nowych hotelow a 
budkow z dopomnjenkami.

Haj, cyrkwjow je w Assisi woprawdźe 
dosć. Goethe w swojich italskich dopom- 
njenkach na to swari, zo lutych cyrkwjow 
dla njemožeše to za njeho najwažniše na- 
makać: antikski templ Minerwy. Tež w tu- 
tymje mjeztym hižo

Swjaty Franciskus
Narodźi so 1182 jako syn mĕšćanske- 
ho překupca. Jako 25lĕtny wzda so ra- 
dikalnje swojeho dotalneho rozwćlne- 
ho žiwjenja w bohatstwje, zo by cyle 
Bohu žiwy był. Spĕšnje so jemu mnozy 
přidružichu a tak nastaštej nowej rja- 
daj, muski a žćnski, kotrejž so pozdźi- 
šo wospjet džĕłeštej. Hižo lĕće po jeho 
smjerći 1226 bu wćn swjatoprajeny.

dawno cyrkej. Hakle w lĕće 1539 pak bĕ- 
chu sej mĕšćenjo zwažili stary pohanski 
templ přestworić na cyrkej.

Haj, cyrkwjow je jich wjele, ale mĕra w 
nich je mało: Spĕšnje, spĕšnje so nimo 
chwata, zo by za jedyn dźeń wšo najwa- 
žniše widźał. Po tajkim wopyće je drje su- 
wenĕr trĕbna pomoc: Swj. Franciskus w 
zaku a nic swjaty mĕr w duši će dopomni, 
zo sy woprawdźe w Assisi był. Putnikowa- 
rjow-turistow abo turistow-putnikowarjow 
z cyłeho swĕta je tu z hromadami, wšako 
słuša Franciskus k najwoblubowanišim swja- 
tym. Fascinuje z radikalnej zmĕnu swojeho 
žiwjenja a z bjezkompromisnym wašnjom, 
z kotrymž je to, štož prĕdowaše, w swojim 
žiwjenju přesadźił.

Haj, cyrkwjow je jich wjele a mĕra w 
nich je mało - tak mało, zo pisaše młoda 
holca do wopytowarskeje knihi jedneje z 
tych rĕdkich skromnje wuhotowanych ka- 
pałkow: W  mĕsće z telko cyrkwjemi skončnje 
cyrkej, kaž ma być: mała, jednora a ćicha.

Rano zahe pak, hdyž so w tych wjele 
kloštrach paćerje spĕwaja a so po wotu- 
ćacej krajinje zynki zwonow znošuja, hdyž 
wuchodźuješ so po wobkuzłacej přirodźe 
abo wopytaš na wokolnych horach jedyn 
z wotležanych klćšterkow, potom začuwaš 
nĕšto wot woneho jednoreho, z přirodu 
zwjazaneho a pokorneho ducha, kotryžje 
lĕtstotki dołho ludźi po tysacach k tomu 
pohnuł, žiwjenje swj. Franciskusa abo swj. 
Klary naslĕdować. Jako bĕch w jednym z 
horskich klćšterkow - bĕchu to do ka- 
mjentneje škałoby schowane, srjedź lĕsa 
twarjene eremitske chĕžki zrozumich, 
čehodla je so Franciskus tak husto do 
tajkich schowow wrććo sćahnył a kak je 
mćhłtam wosrjedź najrjeńšeje přirody ptač- 
kam wo chudobje, skromnosći a radosći 
prĕdować abo jim mjelčicy dny dołho při- 

posłuchać... Lubina Malinkec

Assisi -  mĕsto z wjele cyrkwjemi a hoberskimi klošterskimi kompieksami, wupřestrĕwace so po skłoninach hory

Hdyž kaž ja z ćahom přijĕdźeš, će mĕsto 
hižo wot daloka strowi, dokelž je, kaž tak 
wjele italskich srjedźowĕkowskich mĕstow, 
na horje twarjene. A dwornišćo - tež to je 
w Italskej tak - leži w dole. Hdyž sym w Assisi 
wulĕzła, z kotrehož pochadźa škitny pa- 
tron přirodoškitarjow, by mi dźiwno było sej 
z busom do mĕsta dojĕć. Podam so tuž 
pĕši na puć - na tutym rjanym nalĕtnim 
dnju lĕtsa spočatk apryla. Po polnym pući- 
ku stupam podłu statokow, oliwowych ha- 
jow a łukow, na kotrychž mandlowcy a 

J  kwĕtki kćĕja, wyše a wyše, mĕjo před sobu 
| stajnje napohlad mĕsta, trćnowace ze swo- 

jimi hoberskimi klćšterskimi kompleksami 
na horje. Pućik njewjedźe mje pak jenož po 
najrjeńšej nalĕtnjej přirodźe, ale tež nimo 

| hoberskich parkowanišćow, nowočasneho 
nabožinskeho kongresoweho centra a wul- 
kich domow za zbrašenych. Pozdźišo mi 

i nadpadny, zo njewuhladam w cyłym mĕ- 
sće ani jeničkeho prošerja, kotrychž wšak 
w Italskej hewak při kćždym křižowanišću 
zetkaš. Syła rjadow stara so w Assisi wo 
wšĕch tych, kiž su žiwi na kromje našeje 
towaršnosće.

Dźiwam so, kak mćže jenička wosoba, 
kotraž je před wjace hač 800 lĕtami tu 
bydliła, mĕsto hač do přitomnosće wobwli- 
wować. Jedne mćličke, krćtke žiwjenje - a 
wuskutki hač do dźensnišeho - samo na 
tute pĕskojte pćlne pućiki, kižsu pomjeno- 
wane po swĕtosławnych myslerjach a wu- 
mĕłcach kaž Goethe abo Tayne, kotřiž so 
ze žiwjenjom swj. Franciskusa rozestaja- 
chu. W  zahrodkach ducy po puću widźu 
swjateho stejo jako zahrodkoweho palči- 
ka - ptačkam prĕdujo, nimoducych žohnu- 
jo abo wulki piwowy karan w rukomaj 
dźeržo. W  suwenĕrskich wobchodach w 
mĕsće wuhladam jeho potom hišće w dal- 
šich podobach - jako wołojnik, jako piwo- 
wy karan abo rejujo z Klaru. Haj, Klara, 
jehotowarška, je druha najwažniša woso- 
ba w Assisi. A tuž njenańdźeš w mĕsće 
jenožwjele muskićh rjadow, kotrežsu zwja- 
zane ze swj. Franciskusom, ale tež wjele 

| žonskich rjadow a zhromadźenstwow, kiž 
so na Klaru poćahuja.

Hdyž sym na poł hory dćšła, steju před 
wulkimi mĕšćanskimi wrotami, za kotrymiž 

I so srjedźowĕkowske mĕsto chowa - mĕsto 
połne cyrkwjow a kloštrow, sanktuarijow 
a kapałkow, suwenĕrow a turistow - mĕ- 
sto, wobdate wot mĕšćanskeje murje, srjedź 
oliwowych hajow, hordźe so wupřestrĕwa-
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Powĕsće

Nowu, z drjewa rĕzbarjenu wopomjatnu 
taflu poswjećichu 17. julija w staroluther- 
skej cyrkwi w Klĕtnom, jako přebywaše 
tam skupina 32 potomnikow Serbow zTe- 
xasa na wopyće. Foto: E. Bigonowa

Genf. Lutherski swĕtowy zwjazk w Genfje nje- 
dawno wozjewi, zo je ličba sobustawow luther- 
skich cyrkwjow w zašłymaj lĕtomaj na swĕće 
wo nĕhdźe 570 000 na cyłkownje nimale 66 
mio. stupała. Tole woznamjenja přirost wo ni- 
male 0,9 procentow.

Budyšin. Wot 26. julija do 13. awgusta wotmĕ 
so w Budyšinje XIV. mjezynarodny sorabistiski 
kurs, na kotrymž wobdźĕli so nimale 50 wuče- 
nych a studentow z 13 krajow. Na wšelakich 
zarjadowanjach a wulĕtach zeznachu so wob- 
dźĕlnicy tež trachu z ewangelskimi Serbami. 
Po Božim domje w Budyšinku wodźeše jich 
Kurt Latka, w Njechornju wobhladachu sej 
dom Mĕrćina Nowaka, w Bukecach předsta- 
jichu farar Haenchen a Arnd Zoba cyrkej a 
Helga Tejpelowa dom kulturnohistoriskeho to- 
warstwa, we Łazu wopytachu cyrkej a row Han- 
drija Zejlerja. Farar dr. Jens Buliš přednošo- 
waše jim wo Serbach, kiž bĕchu nĕhdy na sak- 
skich wjerchowskich šulach wuknyli. Božu słuž- 
bu w delnjoserbskej rĕči swječachu kursisća 
njedźelu, 1. awgusta, hromadźe z 30 dalšimi 
kemšerjemi w Dešnje, hdźež mĕješe farar n. 
w. Cyril Pjech z Berlina prĕdowanje.

Wĕtošow. We Wĕtošowskej Serbskej cyrkwi 
wotmĕ so 1. awgusta koncert „Gaž wĕtšyk 
dujo pšez pola", na kotrymžzanjeseštaj Romy

Petrick a Gerald Schon delnjoserbske spĕwy. 
Mjez 37 připosłucharjemi bĕchu předewšĕm 
Wĕtošenjo a turisća.

Frankenthal. Třeći raz přiwzachu lĕtsa prĕni 
lĕtnik do Ewangelskeje zakładneje šule we 
Frankenthalu pola Biskopic. Swjedźenski prĕ- 
dar na kemšach k zahajenju noweho šulskeho 
lĕta bĕ sup. Malink.

Budyšin. Nowe šulske lĕto za šulerjow Serb- 
skeje zakładneje a srjedźneje šule zahaji so 
pondźelu, 23. awgusta, zdwurĕčnej ekumeniskej 
nutrnosću w cyrkwi Našeje lubeje knjenje, ko- 
truž wuhotowachu nimo duchowneju Malinka 
a Sćapana tež wučerki, šulerki a šulerjo wobeju 
šulow.

Huska.Ze swjatočnymi kemšemi we wosadnym 
Božim domje załoži so pondźelu, 23. awgusta, 
w Husce Ewangelska zakładna šula. Swjedźen- 
ske prĕdowanje mĕješe sup. Malink z Budyši- 
na. Z tym ma nĕtko Ewangelske šulske towar- 
stwo Budyskeho wokrjesa tři šule w swojim 
nošerstwje: srjedźnu a zakładnu w Husce a 
zakładnu w Frankenthalu pola Biskopic. Wšitke 
tři šule maja po cyłej wokolinje jara dobre 
mjeno, tak zo předleži hustodosć wjac přizje- 
wjenjow, hač moža so šulerjo přiwzać.

Drježdźany. Na teritoriju sakskeje krajneje 
cyrkwje so z lĕtušim nowym šulskim lĕtom pjeć 
nowych ewangelskich šulow załoži. Z tym je w 
sakskich wosadach nĕtko cyłkownje 27 ewan- 
gelskich šulow, mjez nimi su tři gymnazije.

Dary
W  juliju je so dariło za Serbske ewangelske 
towarstwo 300 US-dollarow a za Pomhaj Boh 
50 eurow. Boh žohnuj daraj a darićelow.

Spominamy
Před 120 lĕtami, 10.9.1884, narodźi so na 
Wjelečanskej farje jako syn tamnišeho duchow- 
neho Jan  Renč, kižsta so pozdźišo z naslĕdni- 
kom nana a z poslednim serbskim fararjom we 
Wjelećinje. Won kaž tež jeho bratr Gerhard, 
kiž bu z poslednim serbskim fararjom w Barće, 
bĕštaj třeća generacija fararjow w Renčec 
swojbje. Dźĕd bĕ był prĕni, kiž so ze serbske- 
je burskeje swojby w Skanecach pozbĕhny do 
duchownstwa a so z fararjom w Ketlicach sta. 
Dosćznataj po Serbach bĕštaj potom přisłušni- 
kaj přichodneje generacije: wuj Jan Renč, kiž 
bĕ tohorunja z fararjom w Ketlicach, a nan dr. 
Mĕrćin Renč, kiž słužeše najprjedy Klĕtnjan- 
skej a potom Wjelečanskej wosadźe. Jan Renč 
chodźeše na Budyski gymnazij a studowaše 
potom teologiju wTubingenje a Lipsku, hdźež 
bĕ sobustaw Sorabije a wĕsty čas seniorłuži- 
skeho prĕdarskeho towarstwa. Jako student 
wobdźĕli so kožde lĕto we wulkich prozdninach 
na serbskim prĕdarskim seminarje pod fara- 
rjom Mrozakom w Hrodźišću. Po studiju bĕ Jan 
Renč chwilu z domjacym wučerjom w ruskej 
Polskej a z kandidatom w Bodelschwinghskich
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wustawach w Bethelu. Jako nan doma ćežko ! 
schori, dyrbješe so do Wjelećina wroćić a jeho 
dźĕło najprjedyjako wikara po nanowej smjer- 
ći jako wosadny farar přewzać. Za jeho zastojn- 
ski čas so Wjelečanska wosada nimale dopře- i 
nĕmči. Ličba serbskich kemšerjow spochi wote- | 
bĕraše, tuž dyrbješe so ponĕčim tež ličba serb- 
skich kemšow redukować. Při wšĕm Jan Renč 
tež za čas nacijow serbske kemše njezastaji, 
poslednje serbske kemše we Wjelećinje swje- 
ćeše hody 1944. Hišće do kćnca wojny won | 
spočatk mĕrca 1945 zemrĕ.

Přeprošujemy
05.09. 13. njedźela po swjatej Trojicy
10.00 kemše z Božim wotkazanjom 

w Budyšinje w Michałskej 
(sup. Malink)

11.45 nutrnosć w serbskim rozhłosu 
(sup. Malink)

11.09. sobota
15.00 wosadnepopołdnjowDrježdźanach 

(sup. Malink)

12.09. 14. njedźelapo swjatej Trojicy
10.00 kemše z Božim wotkazanjom 

w Budyšinku (sup. Malink)
14.30 wosadne popołdnjo w Slepom 

(sup. Malink)

19.09. 15. njedźelapo swjatej Trojicy
11.45 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(farar dr. Buliš)

26.09. 16. njedźela po swjatej Trojicy
15.00 wosadne popotdnjo w Njeswačidle 

(sup. Malink)

28.09. wutora
19.30 serbski bibliski kruh w Budyšinje 

na Michałskej farje

03.10. 17. njedźelapo swjatej Trojicy
10.00 kemše w Budyšinje w Michałskej 

(sup. Malink)
11.45 nutrnosć w serbskim rozhłosu 

(sup. Malink)

10.10. 18. njedźela po swjatej Trojicy
09.30 dwurĕčne kemše z Božim wotka- 

zanjom w Rakecach
(farar dr. Buliš, farar Kecke)
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